
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Sorat'h, Fifth Mehl: 

ਸੰਚਠਨ ਕਰਉ ਨਾਮ ਧਨੁ ਠਨਰਮਲ ਥਾਤੀ ਅਗਮ ਅ਩ਾਰ ॥ 
I gather in and collect the immaculate wealth of the Naam; this commodity is 
inaccessible and incomparable. 

ਠਿਲਠਿ ਠਿਨੋਦ ਆਨੰਦ ਸੁਖ ਮਾਣਹੁ ਖਾਇ ਜੀਵਹੁ ਠਸਖ ਩ਰਵਾਰ ॥੧॥ 
Revel in it, delight in it, be happy and enjoy peace, and live long, O Sikhs and 
brethren. ||1|| 

ਹਠਰ ਕ੃ ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਧਾਰ ॥ 
I have the support of the Lotus Feet of the Lord. 

ਸੰਤ ਩ਰਸਾਠਦ ਩ਾਇਓ ਸਚ ਿੋਠਹਥੁ ਚਠਿ ਲੰਘਉ ਠਿਖੁ ਸੰਸਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
By the Grace of the Saints, I have found the boat of Truth; embarking on it, I 
sail across the ocean of poison. ||1||Pause|| 

ਭਏ ਠਿ਩ਾਲ ਩ੂਰਨ ਅਠਿਨਾਸੀ ਆ਩ਠਹ ਕੀਨੀ ਸਾਰ ॥ 
The perfect, imperishable Lord has become merciful; He Himself has taken 
care of me. 

਩੃ਠਖ ਩੃ਠਖ ਨਾਨਕ ਠਿਗਸਾਨੋ ਨਾਨਕ ਨਾਹੀ ਸੁਮਾਰ ॥੨॥੧੦॥੩੮॥ 
Beholding, beholding His Vision, Nanak has blossomed forth in ecstasy. O 
Nanak, He is beyond estimation. ||2||10||38|| 

 


